






SIMPLIC JEST SYSTEMEM STOŁÓW KONFERENCYJNYCH I BIUREK, 
WYRÓŻNIAJĄCYM SIĘ NIEZWYKŁĄ PROSTOTĄ W FORMIE I KONSTRUKCJI, 
UNIWERSALNOŚCIĄ I ELASTYCZNOŚCIĄ ZASTOSOWAŃ ORAZ WYSOKIM 
KOMFORTEM UŻYTKOWANIA. W SKŁAD ZESTAWU WCHODZĄ POJEDYŃCZE 
STOŁY KONFERENCYJNE W SZEROKIEJ GAMIE KSZTAŁTÓW I WYMIARÓW, 
MODUŁOWE STOŁY KONFERENCYJNE, BIURKA PRACOWNICZE ORAZ BIURKA 
GABINETOWE OPARTE NA KOMODACH, SZAFKACH I KONTENERACH ORAZ 
NISKIE STOLIKI KAWOWE. ORYGINALNA I WYRAFINOWANA ESTETYKA TYCH 
MEBLI IDZIE W PARZE Z WIELOŚCIĄ ICH ZASTOSOWAŃ. KORZYSTAJĄC 
Z BOGATEJ OFERTY MATERIAŁÓW WYKOŃCZENIOWYCH ORAZ WIELU 
PRZYDATNYCH AKCESORIÓW W ŁATWY SPOSÓB DOPASOWAĆ JE MOŻNA DO 
DOWOLNYCH POTRZEB FUNKCJONALNYCH I PRZESTRZENNYCH.

SIMPLIC IS A RANGE OF CONFERENCE TABLES AND DESKS. IT IS 

DISTINGUISHED BY ITS’ UNIQUE SIMPLICITY OF FORM AND CONSTRUCTION, 

ITS’ UNIVERSAL AND FLEXIBILE APPLICATIONS AND ITS’ HIGH DEGREE OF 

COMFORT. THE RANGE CONSISTS OF SINGLE CONFERENCE TABLES IN A WIDE 

RANGE OF SHAPES AND SIZES, MODULAR CONFERENCE TABLES, 

WORKSTATIONS AND EXECUTIVE DESKS WHICH CAN BE SUPPORTED ON 

CABINETS OR PEDESTALS AND COMPLEMENTARY LOW COFFEE TABLES. THE 

ORIGINAL AND SOPHISTICATED AESTHETICS OF THE SIMPLIC RANGE 

COMBINED WITH THE VARIETY OF MULTIFUNCTIONAL APPLICATIONS ALSO 

BENEFITS FROM A WIDE RANGE OF FINISHES WHICH ALLOWS THE FURNITURE 

TO BE USED IN A WIDE RANGE OF INTERIOR SOLUTIONS.



IDEA KONSTRUKCJI RODZINY SIMPLIC PODPORZĄDKOWANA ZOSTAŁA 
UNIWERSALNOŚCI I ELASTYCZNOŚCI ROZWIĄZAŃ KONFERENCYJNYCH. UDAŁO SIĘ 
STWORZYĆ PRZEMYŚLANĄ, SPÓJNĄ TECHNOLOGICZNIE, FUNKCJONALNIE 
I ESTETYCZNIE KONCEPCJĘ, KTÓRA POZWALA NA TWORZENIE STANOWISK 
POJEDYŃCZYCH, KILKUOSOBOWYCH, WIELOMODUŁOWYCH, AŻ DO PRAKTYCZNIE 
NIEOGRANICZONYCH UKŁADÓW LINEARNYCH LUB ZAMKNIĘTYCH.

THE CONSTRUCTION THEME OF THE SIMPLIC RANGE IS ALIGNED TO UNIVERSAL AND 

FLEXIBLE CONFERENCE SOLUTIONS. WE HAVE CREATED A WELL REASONED, 

TECHNOLOGICAL, FUNCTIONAL AND AESTHETICALLY COHERENT CONCEPT, WHICH 

ENABLES ARRANGEMENT OF SINGLE, MULTIPERSON OR MULTIMODULAR AND 

LINEAR OR CLOSED SETS OF CONFERENCE TABLES AND DESKS.



PRZY ZACHOWANIU NIEZBĘDNEJ STABILNOŚCI, KONSTRUKCJA STOŁÓW 
UPROSZCZONA ZOSTAŁA DO MINIMUM, DZIĘKI CZEMU STAŁY SIĘ ONE ŁATWE 
W MONTAŻU, NIEZAWODNE A PRZEDE WSZYSTKIM ZYSKAŁY WYJĄTKOWĄ LEKKOŚĆ. 
SZCZEGÓLNIE EFEKTOWNIE PREZENTUJĄ SIĘ WIELOMODUŁOWE UKŁADY 
LINEARNE. OGRANICZENIE ILOŚCI NÓG (GŁÓWNIE DZIĘKI PODPARCIU POŁĄCZENIA 
BLATÓW TYLKO JEDNĄ PARĄ) GWARANTUJE DOSTAWIENIE MAKSYMALNEJ ILOŚCI 
KRZESEŁ I KOMFORTOWE UŻYTKOWANIE STOŁÓW.

WHILST ENSURING THE MAXIMUM STABILITY, THE CONSTRUCTION OF THE TABLES IS 

SIMPLE, SO THEY ARE EASY TO ASSEMBLE, RELIABLE, AND ABOVE ALL VISUALLY 

ATTRACTIVE (ESPECIALLY IN THE CASE OF MULTIMODULAR LINEAR ARRANGEMENTS). 

SHARED TABLE LEGS ENSURES HIGH CAPACITY AND COMFORT. 





ABY PODNIEŚĆ STANDARD MEBLI I ZWIĘKSZYĆ ICH ATRAKCYJNOŚĆ, DOSTĘPNYCH 
JEST SZEREG ORYGINALNYCH ROZWIĄZAŃ WYKOŃCZENIOWYCH. MIĘDZY INNYMI 
BLATY Z PODFREZOWANEJ SKLEJKI POKRYTEJ UTWARDZONYM LINOLEUM LUB 
LAMINATEM ZE SPECJALNĄ FAKTURĄ ORAZ LAKIEROWANE W KILKU KOLORACH 
SZKLANE BLATY, KTÓRE MOGĄ BYĆ PODŚWIETLONE DIODAMI LED.

IN ORDER TO RAISE THE QUALITY OF THE FURNITURE AND ENHANCE ITS APPEARANCE, 

A RANGE OF ORIGINAL FINISHES IS AVAILABLE. THESE ARE AMONG OTHERS: MILLED 

PLYWOOD WITH LINOLEUM, LAMINATE WITH SPECIAL TEXTURE AND GLASS TOPS 

LAQUERED IN SEVERAL DIFFERENT COLOURS, WITH LED LIGHTING.



KSZTAŁT STANOWISK PRACOWNICZYCH PODPORZĄDKOWANY JEST ZASADZIE 
ERGONOMII I FUNKCJONALNOŚCI. ELASTYCZNA KONSTRUKCJA CAŁEJ 
RODZINY SIMPLIC UMOŻLIWIA USTAWIENIE NÓG W TYCH BIURKACH 
RÓWNOLEGLE DO KRAWĘDZI BLATU CO POSZERZA PRZESTRZEŃ POD STOŁEM 
I ZAPEWNIA WYSOKI KOMFORT PRACY. W STANOWISKU PODWÓJNYM BLATY 
OPARTE SĄ TYLKO NA JEDNEJ PARZE NÓG. Z DRUGIEJ STRONY STOŁY 
WSPIERAJĄ SIĘ NA FUNKCJONALNYCH SZAFKACH.

THE SHAPE OF THE WORKSTATIONS IS GOVERNED BY ERGONOMICS AND 

FUNCTIONALITY. FLEXIBILITY IN CONSTRUCTION OF THE SIMPLIC RANGE 

ENABLES THE LEGS TO BE PLACED PARALLEL TO THE DESKTOP EDGE WHICH 

ENLARGES THE AVAILABLE SPACE UNDER THE DESK AND PROVIDES EXTREME 

COMFORT. DOUBLE WORKSTATION DESKTOPS ARE SUPPORTED ON ONE PAIR 

OF LEGS, THE OTHER END CAN BE SUPPORTED ON CABINETS OR PEDESTALS.



DO DYSPOZYCJI JEST SZEROKI WYBÓR AKCESORIÓW UŁATWIAJĄCYCH 
ORGANIZACJĘ MIEJSCA PRACY I DOSTOSOWANIE GO DO INDYWIDUALNYCH 
POTRZEB FUNKCJONALNYCH I PRZESTRZENNYCH. SĄ TO: TAPICEROWANE 
OSŁONY CZOŁOWE, PRZEGRODY MIĘDZYBIURKOWE, PARAWANY – LEKKIE 
ŚCIANKI DZIAŁOWE, PLATFORMY NA STACJE KOMPUTEROWE, RÓŻNEGO TYPU 
PORTY KABLOWE I ROZWIĄZANIA PROWADZENIA POZIOMEGO PRZEWODÓW.

A WIDE RANGE OF ACCESSORIES WHICH HELP TO ORGANISE YOUR WORK 

PLACE AND ADJUST IT TO YOUR INDIVIDUAL NEEDS IS AVAILABLE. THESE ARE 

UPHOLSTERED MODESTY PANELS, SCREENS, PC HOLDERS, VARIOUS 

EXAMPLES OF CABLE PORTS AND SUPERIOR CABLE MANAGEMENT 

SOLUTIONS.





DYSKRETNA I EFEKTOWNA FORMA STOLIKÓW KAWOWYCH 
UŁATWIA KOMPONOWANIE ICH Z NAJROZMAITSZYMI TYPAMI 
MEBLI WYPOCZYNKOWYCH.

THE STYLISH AND ATTRACTIVE COFFEE TABLES CAN BE COMBINED 

WITH A DIVERSITY OF LEISURE FURNITURE.








